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Його весна говерлила громи,
Й з поліття добра виждалася в’язь…

Він тишею пройшов межи людьми – 

Й така висока райдуга звелась!

Валентина Коваленко

За прізвищем «Симоненко» стоїть цілий світ, котрий включає як індивідуальний життєвий шлях, індивідуальний досвід пережиття, так і суто матеріальний, тобто творчий його набуток.

Коли ми кажемо, «Все на  світі можна вибирати, сину, вибрати не можна тільки Батьківщину», відпадає потреба називати конкретне ім’я автора, тому що за сказаним в уяві одразу постає образ Василя Симоненка. І нікого іншого!
Шевченкоподібний Василь Симоненко залишив по собі грандіозний потік патріотичної поезії, який нестримно тече і завжди тектиме із рядків його безсмертних творів. Підтвердженням цього є рядки самого Василя Симоненка: 

Скромна праця моя – 

То не пишна окраса.

Але в тому, їй-богу,

Не бачу біди – 

Щось у мене було

І від діда Тараса,

І від прадіда Сковороди.

Романтик і максималіст, людина, яка не терпіла фальші, Василь Симоненко творив з переконання:
Можна прострелити мозок,

що думку народить, 

думки ж не вбить!

2012 рік – це ювілейний рік для першої прижиттєвої збірки Василя Симоненка «Тиша і грім». Їй виповнюється 50.
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Збірка побачила світ у Державному видавництві художньої літератури накладом 3700 примірників. Підписана до друку 27 червня 1962 року.

Її редактором було призначено Олександра Стаєцького. Автор післямови – Степан Крижанівський. У збірці надруковано 91 вірш.

За цю збірку та за кілька публікацій у періодиці того ж року Василя Симоненка прийнято до Спілки письменників.

Саме майже одночасний вихід перших збірок Василя Симоненка «Тиша і грім», Миколи Вінграновського «Атомні прелюди», Івана Драча «Соняшник» засвідчили – шістдесятники впевнено входять в літературу.

Але все було не так гладко. Вихід «Тиші і грому» мав свою передісторію і то не просту.

Путівником відтворення історії видання збірки «Тиша і грім» стануть спогади друзів, сучасників, колег Василя Симоненка та його листи.

Професор Василь Яременко дослідив, що до виходу першої друкованої збірки «Тиша і грім», Василь Симоненко уклав 4 рукописні збірки.

Перша – без назви, 9 поезій написаних 1954 року.
Друга «Пейзажі» – 13 творів, що датуються жовтнем-груднем 1955 року.
Третя «Під брамою» – це 17 поезій за період зима-весна 1956 року.
Четверта «Вогні» – також 17 поезій і це був своєрідний звіт поета до свого двадцятиріччя.

Згадує відомий український письменник, товариш Василя Симоненка – Петро Засенко: «Якось весною 62-го пронеслася чутка (тоді інформація поширювалася блискавично), що завідувач відділу сучасної української (знову ж таки радянської) літератури «Держлітвидаву» (згодом видавництво «Дніпро») Надія Лісовенко поїхала у відрядження по Україні в пошуках молодих талантів. Не забарилося і сенсаційне повідомлення: їй удалося відкрити нове ім’я поета – якогось Василя Симоненка (принаймні так говорили у видавництві «Молодь», де я вже працював). Про це точніше як очевидець пише черкаський журналіст Микола Дашківський у спогаді «Василь, яким я його знав».
Отже, свідчить Микола Дашківський: «У Черкаси весною 1962 року завітала редактор Державного видавництва художньої літератури України Надія Павлівна Лісовенко. На її прохання в «Черкаській правді» зібралися члени обласного літературного об’єднання. Ми ще не знали, що звідси почнеться Василів шлях у велику літературу. Відверто кажучи, і сам Василь не вірив цьому.
Ми читали Надії Павлівні свої твори. Вона уважно їх слухала, але особливого ентузіазму в її очах ми не помітили. Наскільки я пам’ятаю, Василь того вечора своїх віршів не читав.

Потім він попросив слова, підвівся і спокійно розібрав кожну прочитану поезію, вказуючи на їх сильні і слабкі сторони. Так глибоко аналізувати вірші міг тільки поет, і поет талановитий.

- Ви пишете вірші, – звернулася Надія Павлівна до Василя.

- Звичайно, - відповів той.

- І багато ?

- Та сотні три набереться…

- То чи не принесете їх завтра? – знову запитала Надія Павлівна.

- А що з цього вийде?

- Ви принесіть, – наполягала Надія Павлівна, – а там побачимо. Може, щось і вийде».

І справді вийшло, і не щось. Збірку готують до виходу. На рецензування рукопис віддають Михайлові Стельмаху. Він довгенько поневірявся у Михайла Панасовича, який потім зовсім відмовився від рецензування.
Про це Василь Симоненко пише у листі до Києва своєму другу Миколі Сому: «Коля, мені вже незручно тобі нагадувати про свою горе-збірку, але ти якось таки забери її в Михайла Панасовича та хоч мені поверни назад. Буду синові вірші читати. Я ж розумію, що в нього й без мене клопоту вистачає».
Пізніше рукопис передали Степану Крижанівському. Василь Симоненко у листі до однокурсника Анатолія Перепаді: „Протягом першої чверті року буду в Києві. Редагуватиму збірку. Мені телефонували, що вона вже затверджена в плані на 1962. Рецензував її Степан Крижанівський, але його оглядин мені досі не прислали. Оце тобі «переваги» провінції. Коли б я був столичним бебі, то познайомився з сентенціями доктора з місяць тому і принаймні знав би, чого від мене хочуть».
І нарешті 2 вересня 1962 року газета «Молодь Черкащини» надрукувала рецензію Степана Крижанівського на першокнигу Василя Симоненка. Критик відзначив: «…як приємно вітати народження нового поета, що так талановито заявив про себе у першій книжці…».
А ось що пише у своїх спогадах «Крізь болотну тишу – до весняного грому» товариш Василя Симоненка, черкаський журналіст Станіслав Буряченко: «…Пам’ятаю, з яким нетерпінням чекали відповіді з Києва. І от одного разу заскакує Василь до моєї квартири розпатланий, усміх – на все обличчя, а в руці – гранки. Ну, звичайно, кілька разів перечитали рецензію Степана Крижанівського (він, до речі, вів у нас на курсі факультатив з нарису), переглянули гранки, звіривши з оригіналом, внесли коректорську правку.
Як годиться, по трудах освятили таку визначну подію не святою водичкою і благословили Василевого соколика у широкий світ. Згодом Василь подарував свою першу книжку, яка у мене на одній полиці з творами Т. Г.Шевченка, Лесі Українки, Івана Франка і сучасних поетів – його однокурсників і однодумців».

Про шлях книги «Тиша і грім» до читачів згадував і майстер художнього слова, популяризатор творчості Василя Симоненка Юрій Смолянський: «Я пам’ятаю той серпневий день, коли Симоненко телефоном запросив після шостої прийти до Комсомольського скверу. На запитання, у чому справа, з лукавинкою в голосі відповів: «А там побачиш». У сквері Василь з дружиною Люсею зустрічав запрошених незвично-збудженим і з хитрувато-загадковим поглядом. Він представляв кожному свого гостя з Києва Анатолія Перепадю. І ось всі зібралися. Усі запитували, чому Василь зібрав нас. Вдосталь натішившись нашою цікавістю, Симоненко показав книжечку в синій обкладинці і ми майже хором прочитали: «Василь Симоненко. «Тиша і грім». Я не пам’ятаю, чи кричали ми «Ура», але всі кинулися поздоровляти Василя.
Зразу ж вирішили, що таку подію треба відзначити, а по-простому «обмити». Вечері у розумінні цього слова не відбулося. Вся увага була зосереджена на синенькій книжечці, яка переходила із рук в руки.

Згадали добрим словом редактора Держлітвидаву художньої літератури Надію Павлівну Лісовенко за її сприяння у виданні збірки.

А потім Анатолій Перепадя забрав збірку і пішов на Переяславський шлях попутками добиратися до Києва, бо цей перший примірник поезій вже ранком повинен був лежати на столі якогось начальника. Отже, на світанку розходилися ми «по хатах», сповнені хмелем радощів за нашого Василя».
До читачів же книга надійшла у жовтні 1962 року.
В післямові до збірки літературознавець Степан Крижанівський зазначив: «Новаторство Василя Симоненка йде шляхом не стільки шляхом винаходу нових художніх форм, …скільки в сфері нових художніх ідей. Я б сказав, що вся суть у гуманістичній тональності його віршів…, в підвищеній увазі та любові до простої людини, яка не є «гвинтиком», чи безмовною основою, що тримає «вершину», а є центром всесвіту, частиною суспільства, всього людства».
В загалом доброзичливому слові Степана Крижанівського про творчість новобранця в поезії знайшлося місце і для критичних зауважень.
А ось що пише професор Василь Яременко в передмові до першого тому збірки Василя Симоненка «Спадщина»:

«…Письменник Василь Лисенко в етюді «Недоспівана пісня» наводить взяте ним у Василя Симоненка інтерв'ю в редакції журналу «Перець» після виходу збірки «Тиша і грім». Воно дуже важливе для аналізу поглядів Василя. Дозволю ширшу цитацію: «Якось в редакції журналу «Перець» сперечалися на модну тему – про шляхи молодої поезії, про модернізм і абстракціоністів.

- Якщо поетичну думку не можна висловити точно і ясно, так то вже ніяка думка.

- Люблю точність і простоту вислову. Шевченківську. Ту, що межує з фольклорною афористичністю.

- Не люблю римованих ребусів. Вірш – це відкриття. Думка, стиснута, як пружина.

 Ми з зацікавленням прислухалися до коротких і енергійних реплік, якими молодий поет добродушно відбивався од своїх опонентів. Друзі-одноперчани щойно познайомили нас, принесли збірку «Тиша і грім», яку тут же, поки точилася розмова, я проковтнув за одним подихом і поспішив взяти в автора інтерв'ю, необхідне для майбутньої рецензії.

- Що ви думаєте про поезію свого покоління? Куди вона йде?

- Що вона різна, як трави в лісі. А йде вперед. Куди ж їй іти?

- Що ви думаєте про експерименти у формі?

- Не люблю крайнощів. Вони завжди ведуть до абсурду.

- Як же ви, все-таки, ставитеся до модерністів-абстракціоністів ?

- А ніяк. Хай собі малюють. Не всі ж і споживачі прекрасного однакові. Може, де є і психопати та шизофреніки, – от і порозуміються, – і Василь весело засміявся. Видно, йому самому сподобався жарт.

- А що можна сказати про сучасну громадянську лірику?

- Ненавидів і ненавиджу казенний ентузіазм і базіканину. Визнаю лише громадянську лірику такої напруги, як у Кобзаря. Хай хто зрівняється з ним у любові і ненависті!

- А про інтимну лірику?

- Розвелося стільки щебетунів... Читаю Габріелу Містраль – от де сила!

- Думаєте, табуни щебетунів і загони одописців загрожують поезії? Вони є символом часу?

- Ніяк. Це накладні витрати процесу. Хіба поет – це той, хто вміє римувати? Колись останні учні Києво-Могилянської академії, де вчили риторику і піїтику, вміли потішати господарів хвалебними застольними віршами. Але ж вони не вважали себе поетами!

- Думаєте, званню поета загрожує девальвація?

- Ніколи в світі! Прийде справді великий поет, і всі кинуться його читати і ловити кожне слово. Усі, навіть сьогоднішні нігілісти, скептики. Бо прагнення до прекрасного в людині не можна вбити ніякими підручниками...

- А що, на вашу думку, перешкоджає зростанню наших молодих поетів до рівня великих?

- Кон'юнктурщина. Брак відповідальності перед совістю, перед часом, перед живими і мертвими… ".
Після виходу збірки «Тиша і грім» Василь Симоненко дав інтерв’ю українському радіо. Зберігся запис цього інтерв’ю:
«Що я можу сказати про себе?

Ще так мало прожито і так мало зроблено. Хочеться бути людиною, хочеться робити гарно і добре, хочеться писати такі вірші, які б мали право називатися поезією. І якщо це мені вдається рідко, то це не тому, що я не хочу, а тому, що мало вмію і мало знаю.
Найбільше люблю землю, людей, поезію і…село Біївці на Полтавщині, де мама подарувала мені життя.

Ненавиджу смерть.

Найдужче боюся нещирих друзів. Більше мені сказати про себе нічого. Зараз працюю над збіркою. Хочу, щоб вона була кращою від першої».
Вихід збірки «Тиша і грім» став справді резонансним явищем.

Про це свідчить і подія, про яку мова піде нижче.

8 січня 1963 року (саме цього дня Василю Симоненку виповнилося 28 років) у Спілці письменників відбулося обговорення перших збірок Миколи Вінграновського «Атомні прелюди» та Василя Симоненка «Тиша і грім». Головував Максим Рильський. До речі, стенограма обговорення вперше оприлюднена в газеті «Літературна Україна» за 1 жовтня 1987 року.
Бажаючих взяти участь було так багато, що обговорення проводили у «кіношній» залі. Крім того були заповнені вщерть проходи, коридори, вестибюлі. Чимало молоді, студентів юрмилося біля спілки.

Плануючи це обговорення, за мету ставили розгром молодих авторів. Але дякуючи тому, що Микола Нагнибіда (який був негативно налаштований) в останню хвилину відмовився від головування, а захід вів Максим Рильський – конфронтації не відбулося. Максим Рильський спрямував атмосферу вечора в русло доброзичливості, розуму, розсудливості.

Перед початком вечора всі перебували в напруженості. Це відчував і Василь Симоненко. І як згадує Петро Засенко перед початком обговорення він сказав: «Сьогодні лінія фронту проходить через мою душу».
В обговоренні взяли участь письменники та літературні критики В. Іванисенко, А. Кацнельсон, С. Крижанівський, Т. Масенко, М. Сом, Л. Забашта, Л. Коваленко та ін.

Василь Симоненко під бурхливі оплески читав вірші із збірки: «Монархи», «Перехожий», «Герострат», «Злодій», «Не всі на світі радощі священні…», «Чорні від страждання мої ночі…».
Із виступу відомого, шанованого за чесність і справедливість критика Леоніда Коваленка: «Вінграновський і Симоненко вже переросли самі себе, останнім часом вони значно виросли, і добре було б обговорити не тільки їхні книжки надруковані, а й ті вірші, які ще лежать у редакціях і, чомусь, не друкуються...

Загалом же Василь Симоненко – це поет з притаманним йому голосом, він помітно зростає, і він виросте у міцного справжнього поета».
Із виступу Миколи Сома: «Люблю найбільше Симоненка, я дуже поважаю його – і саме тому, що у нього є «Піч». Це жахлива правда, якої немає більше в нашій поезії. Князьків розвелося багато, а правди мало ще. Твори Симоненка – це історія мого життя, це життя українського народу. Симоненко – це справді національний поет». І далі: «Треба звернути увагу ще на один момент. У Симоненка в творчості є те, чого немає у інших поетів: трошки лукавинки, смішинки, якогось чудового, тонкого національного гумору».
І вже пізніше про неперебутність книги «Тиша і грім» свідчать –
яскравий літературознавець, шістдесятник Іван Дзюба : «Тиша і грім» – контраст чи єдність протилежностей? Мабуть, і те, і те. Зосередженість у собі і причетність до світу. Роздум і дія. Епічне і драматичне. Син полтавських степів, Василь Симоненко, знав тишу степу, знав його задуму, знав епос степу, але й знав, якими напругами й електричними розрядами насичений цей степ і якими тривогами може повнитися безмежне над ним небо. Серед оголеної тиші заходило на грозу”;
літературознавець Тарас Салига: «Слово «Тиші і грому» Василя Симоненка …це монологічне слово сина перед матір’ю та діалоги внуків із дядьками й тітками. Воно тривожило душу, провокувало на одвертість, косило до пня ідеологічні стереотипи, ганьбило моральне «двійництво», здирало маски з облич духовних покручів»;
письменник Віктор Костюченко: «В. Симоненко прагнув, щоб його почули поснулі і оглухлі. Тому в його віршах кричить ХХ століття, Вкраїнонька, земля кричить, кричать вітри, дорога. І це не випадково. Він готувався до того, щоб бути поетом-глашатаєм. У своєму «Щоденнику» записує, що сучасному поетові «слід кричати». Щоб слово западало в душу. Недарма ж перша його збірка носить назву «Тиша і грім».
В газеті «Літературна Україна» за 2 березня 1965 року була надрукована стаття Леоніда Ходзіцького «Самобутня поезія». Ось що пише автор: «Беру до рук найпершу книжку молодого поета «Тиша і грім», і не віриться що його вже немає серед нас і ніколи не буде.

Ні! Він серед нас. Серед нас його хвилюючі вірші, його прекрасні герої…».

Поява цієї статті не випадкова – книга в 1965 році висувалася на Шевченківську премію.

Л. Ходзіцький продовжує: «Про збірку «Тиша і грім» Василя Симоненка можна говорити багато. Його самобутня поезія заслуговує на Шевченківську премію».
На жаль, так тоді не сталося.

Але історична несправедливість все-таки була виправлена – в 1995 році творчість Василя Симоненка пошанована найвищою державною премією – імені Тараса Григоровича Шевченка.
Згадує черкаська журналістка, колега Василя Симоненка по роботі в газеті «Молодь Черкащини» Лілія Шитова: «Ми всі ще зачитувалися книгою «Тиша і грім», раділи її популярності, а Василь уже перебував у «другому вимірі» – готував збірку «Земне тяжіння», до якої вимогливо добирав вірші, але за життя не побачив її».
Петро Засенко у своїх спогадах-роздумах про Василя Симоненка констатував: «У морі часу будуть припливи і відпливи поколінь, та на кораблі української надії завжди стоятиме молодий передпильнуючий, ніжний і гнівний, гостроокий Василь Симоненко.
Симоненко, який заявив про себе голосом першої книги «Тиша і грім», виваженим, правдивим поетичним голосом:

Іди і спопели байдужі душі,

І сліпоту, й холопство прокляни,

Щоб не зійшлись, в кривавицю заюшені,

Народів обікрадені сини».
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